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And Esau took his wives, and his sons, and his daughters, and all the persons of his house, and his cattle, and all 
his beasts, and all his substance, which he had got in the land of Canaan; and went into the country from the face 
of his brother Jacob.
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And she caught him by his garment, saying, Lie with me: and he left his garment in her hand, and fled, and got 
him out.
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And it came to pass, when he heard that I lifted up my voice and cried, that he left his garment with me, and fled, 
and got him out.
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small cattle above all that were in Jerusalem before me:
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So I got a girdle according to the word of the LORD, and put [it] on my loins.
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Take the girdle that thou hast got, which [is] upon thy loins, and arise, go to Euphrates, and hide it there in a hole 
of the rock.
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